
РУСКИ ЯЗИК 

Стандарди образовних посцигнуцох за конєц першого циклусу основного образованя 

Обща предметна компетенция (ОПК) 

Школяре овладую зоз фундаменталнима язичнима схопносцами слуханя, бешедованя, читаня и писаня. Язик 
похопюю як средство комуникациї и ученя, алє и як часц националного идентитету и култури. У бешеди 
хасную руски литературни язик, а у писаню руске кирилске писмо. Слухаю собешеднїка и познаю основни 
правила водзеня розгварки. Формую писани и усни тексти з розличним змистом, структуру и наменку и 
розвиваю активни словнїк. Читаю естетски вредни тексти зоз националней, сербскей и шветовей литератури 
хтори прилагодзени ґу їх возросту и интересованьом и релевантни информативни тексти. Читаю пре уживанє, 
ученє, знаходзенє у каждодньовим живоце. Преширюю фонд словох и виразох, як и обсяг їх значеня. Любя и 
чуваю свой язик так же хасную руски слова и вирази у розличних комуникативних ситуацийох и у 
диґиталним окруженю. Познаю и хасную розлични сучасни медиї. Розумя значенє ученя других язикох. 
Поставяю краткорочни цилї ученя, правя плани и витирвали су у їх реализациї и шлєбодно глєдаю 
потримовку у ученю.  

Основни уровень 

Специфична предметна компетенция 1 (СПК1) 

Участвую у розгварки и у бешеди хасную руски литературни язик. Бешедую и пишу так же хасную лоґични и 
єдноставни виреченя. Правилно и шорово пишу букви и други символи. Владаю з основну технїку читаня и 
розумя пречитане. Препознаваю формални прикмети поезиї, прози и драми. У єдноставних прикладох обачую 
одредзени ґраматични правила хтори ше одноша на гласи, файти словох и виреченя. 

Специфична предметна компетенция 2 (СПК2) 

Слухаю собешеднїкох и познаю основни правила водзеня розгварки. На поставени питаня одвитую зоз 
подполнима виреченями. Составяю кратки бешедовани або писани тексти єдноставней структури. Читаю 
розлични файти уметнїцких и нєуметнїцких текстох и познаю їх основни прикмети. Пренаходза и репродукую 
експлицитни информациї у тексту и знаю их представиц у рижних формох. Познаю и розликую основни 
медийни файти. Одвитую на питаня о особох, месце и чаше збуваня у литературноуметнїцким тексту. Виноша 
свойо упечатки о пречитаним дїлу. У єдноставних прикладох видвоюю одредзени ґраматични правила хтори 
ше одноша на виреченє и файти словох у нїм. Уча самостойно и у сотруднїцтве зоз парняками, по парох або у 
ґрупи. 



Специфична предметна компетенция 3 (СПК3) 

Слухаю и бешедую почитуюци собешеднїкох. Владаю з основнима формами усней и писаней комуникациї 
хтори нєобходни за каждодньове хаснованє. Читанє хасную за спознаванє, ученє и уживанє. Виноша свойо 
становиска после пречитаних текстох, заключую и повязую заключеня з особним искуством. Усвоєни знаня и 
информациї применюю у каждодньових животних ситуацийох. Розвиваю способносц емпатиї, заитересовани 
су за участвованє у заєднїцких активносцох. Любя руски язик и доживюю го як часц свойого идентитету. 

 

Резултати образовного циклусу (РОЦ) – за конєц першого циклусу обовязного образованя: 

Основни уровень 

СПК 1 СПК 2 СПК 3 

Школяре: Школяре: Школяре: 

– РУС.ОО1.О.1.1. Знаю шицки гласи и 
букви руского кирилского писма 
(друковани и писани), як и значеня 
словох и виразох хтори хасную у 
каждодньовей бешеди и у писаню. 

– РУС.ОО1.О.1.2. Починаю виреченє 
зоз вельку букву, закончую го з 
одвитуюцим знаком интерпункциї, 
хасную вельку початну букву у 
єдноставних прикладох. 

– РУС.ОО1.О.1.3. Познаю основни 
начала водзеня розгварки, 
препознаваю форми културней 
бешеди и бешеду нєнависци як 
неґативне зявенє. 

– РУС.ОО1.О.1.4. Преприповедую, 
приповедаю и описую на задату тему, 

– РУС.ОО1.О.2.1. Правилно вигваряю 
шицки гласи и пишу шицки букви 
(окреме Г, Щ,  ДЗ, ДЖ, Я, Є, Ї, Ю, як 
и комбинациї зоз двогласнима 
буквами и з мегким знаком), 
почитуюци язичну норму у бешеди и 
у писаню; хасную слова и вирази у 
одвитуюцим контексту. 

– РУС.ОО1.О.2.2. Пишу кратки, 
подполни виреченя єдноставней 
структури, хтори розумлїви и 
ґраматично и правописно правилни. 

– РУС.ОО1.О.2.3. Поставяю питаня, 
глєдаю и даваю толкованя, знаю 
културно подзековац, модлїц за 
пребаченє, виражиц свою дзеку, 
наздаванє, обчекованє. 

– РУС.ОО1.О.3.1. Розумлїво и 
ясно ше усно и писано виражую. 

– РУС.ОО1.О.3.2. Пишу кратки 
порученя, тексти и пополнюю 
єдноставни формулари. 

– РУС.ОО1.О.3.3. Меркуюци 
слухаю собешеднїкох, поставяю 
питаня спрам своїх потребох, 
почитую правила културного 
справованя у розгварки. 

– РУС.ОО1.О.3.4. Виродостойно 
преприповедую и описую тото 
цо пречитали, видзели або чули. 

– РУС.ОО1.О.3.5. Заключую о 
подїйох, поступкох и чувствох 
особох и дзеля свойо думанє зоз 
парняками; преширюю фонд 



зоз наставнїковим водзеньом. 

– РУС.ОО1.О.1.5. Владаю зоз технїку 
читаня (наглас и у себе) и розумя 
информациї хтори експлицитно дати у 
кратших уметнїцких и нєуметнїцких 
текстох (линеарних и нєлинеарних), 
пренаходзаци слова и вирази хтори 
им нєпознати. 

– РУС.ОО1.О.1.6. З наставнїков 
помоцу, розликую файти текстох 
(народни и уметнїцки, поетски, 
прозни и драмски текст). 

– РУС.ОО1.О.1.7. Преценюю змист 
пречитаного тексту на основи 
власного дожица, обачую подоби, 
подїї, час и место у литературним 
тексту. 

– РУС.ОО1.О.1.8. Препознаваю файти 
словох (меновнїки, заменовнїки, 
прикметнїки и числовнїки) и подфайти 
меновнїкох (заєднїцки и власни), 
препознаваю службу субєкта, 
предиката и додаткох за место и час у 
єдноставних виреченьох и 
препознаваю файти фиреченьох по 
комуникативней функциї. 

– РУС.ОО1.О.2.4. Провадза дати 
план, предкладаю и зазначую идеї за 
усне и писане виражованє. 

– РУС.ОО1.О.2.5. Видвоюю и 
репродукую информациї хтори 
експлицитно дати у кратших текстох, 
глєдаю толкованє нєпознатих словох 
и виразох у доступних жридлох. 

– РУС.ОО1.О.2.6. През читанє текстох 
упознаваю основни прикмети и 
функциї розличних файтох текстох. 

– РУС.ОО1.О.2.7. Виражую зоз своїма 
словами дожице пречитаного тексту и 
препознаваю чувства хтори текст у 
нїх виволує; одвитую на питаня 
вязани за особи, подїї, место и час; 
гришки у роботи доживюю як часц 
ученя. 

– РУС.ОО1.О.2.8. Обачую заєднїцки 
прикмети видвоєних словох и 
заключую до хторей файти 
припадаю; заключую о заєднїцких 
прикметох главних функцийох словох 
у виреченю и виреченьох у 
комуникативним контексту. 

словох зоз словами хтори ше 
ридше хаснує пре 
квалитетнєйше виражованє и 
розуменє других. 

– РУС.ОО1.О.3.6. Хасную 
информациї зоз розличних 
файтох текстох у каждодньовим 
живоце. 

– РУС.ОО1.О.3.7. Виноша особне 
дожице пречитаного тексту; 
повязую поступки особох зоз 
власним животним искуством; 
превипитую свойо поступки; 
розвиваю самодовириє. 

– РУС.ОО1.О.3.8. Хасную знаня 
зоз язика же би ше ясно усно и 
писано виражовали; доживюю 
руски язик як часц свойого 
идентитету и як основу за ученє 
других язикох. 

 

 

 

 



Штреднї уровень 

Специфична предметна компетенция 1 (СПК1) 

Правилно применюю руски литературни язик у усним и писаним виражованю: преприповедую, описую, 
приповедаю и участвую у розгварки. Почитую и применюю язичну и правописну норму. Чечно и з 
розуменьом читаю уметнїцки и нєуметнїцки тексти. Пренаходза и повязуюю важни информациї у розличних 
файтох текстох. Познаю змистово и формални елементи уметнїцкого и нєуметнїцкого тексту. Звладую 
ґраматични поняца и язични законїтосци. 

Специфична предметна компетенция 2 (СПК2) 

Бешедую и пишу виреченя и тексти правилней структури, почитуюци язичну норму. У бешеди поставяю 
одвитуюци питаня и толкую свойо идеї, так же почитую собешеднїкох. У читаню повязую експлицитни 
информациї и пренаходза имплицитни информациї у тексту. Глєдаю додатни информациї зоз розличних 
жридлох. Представяю линеарни текст у одвитуюцей нєлинеарней форми и процивно. Розумя информациї 
хтори приказани на илустрацийох и фотоґрафийох. Зоз помоцу, анализую литературни дїла так же хасную 
одвитуюци литературни вирази. Виражую и толкую свойо упечатки, дожица и думаня о пречитаним тексту. 
Обачую и видвоюю у виреченьох приклади одредзених ґраматичних поняцох и правилох. Участвую у 
дискусийох и дебатох, уча през проєкти, ришую проблемски и креативни задатки, участвую у 
драматизацийох и бавискох улогох. 

Специфична предметна компетенция 3 (СПК3) 

Ясно, правилно и ускладзено з комуникативну ситуацию ше усно и писано виражую. Хасную основни 
ґраматични поняца же би розумели и применьовали правописни правила и учели други язики. Розменюю 
свойо замеркованя, думки, чувства и заключеня о пречитаних текстох, нащивених културних збуваньох, 
патрених филмох, ТВ емисийох и под. Спознаваю же читанє то можлївосц за ученє, за розвиванє 
интелектуалних и язичних можлївосцох, за особни розвой. Упознаваю свой читательни смак, пестую 
читательни звикнуца и любов ґу читаню.  У ученю хасную таблїчки, ґрафикони, дияґрами и мапи, як и 
информациї на илустрацийох и на фотоґрафийох. Шлєбодно представяю резултати своєй творчосци, формую 
ше як дружтвено активни, одвичательни особи, еколоґийно свидоми хтори почитую здравє и безпечносц, як 
у реалним, так и у диґиталним окруженю. Розумя важносц парняцкей потримовки и чераня знаньох, 
искуствох, идейох. Почитую вредносци рускей националней култури и култури других народох. 

 

 



Резултати образовного циклусу (РОЦ) – за конєц першого циклусу обовязного образованя: 

Штреднї уровень 

СПК 1 СПК 2 СПК 3 

Школяре: Школяре: Школяре: 

– РУС.ОО1.Ш.1.1. Читаю и гуторя текст 
зоз одвитуюцу динамику. 

– РУС.ОО1.Ш.1.2. Познаю значенє 
словох и виразох хтори ше зявюю у 
школских текстох (у учебнїкох, кнїжкох 
з лектири, часописох) и препознаваю 
тото цо им нєпознате. 

– РУС.ОО1.Ш.1.3. У усней и писаней 
форми преприповедую, приповедаю, 
описую и участвую у розгварки на 
задану тему; обгрунтивюю свойо идеї, у 
писаним виражованю применюю 
правописни правила. 

– РУС.ОО1.Ш.1.4. Пренаходза важни 
информациї у линеарним и нєлинеарним 
тексту. 

– РУС.ОО1.Ш.1.5. Розликую основни 
часци тексту и кнїжки (наслов, пасус, 
мено автора, змист, словнїк) и меную 
формални елементи уметнїцких и 
нєуметнїцких текстох (пасус, стих, 
строфа, рима, опис, приповеданє, 
диялог). 

– РУС.ОО1.Ш.1.6. Розликую литературни 
файти (сказка, басна, писня, 

– РУС.ОО1.Ш.2.1. Чечно читаю и 
природно гуторя текст з одвитуюцим 
темпом и интонацию, правилно 
наглашую слова у виреченю 
почитуюци смисел тексту. 

– РУС.ОО1.Ш.2.2. Одредзую значенє 
нєпознатих словох и виразох на 
основи ситуациї и контексту у хторим 
су похасновани, видвоюю часци 
тексту хтори им нєясни, глєдаю 
толкованє и збераю додатни 
информациї з розличних жридлох. 

– РУС.ОО1.Ш.2.3. Тримаю ше теми, 
викладанє им ма ясну структуру 
(уводна, главна и закончуюца часц); 
обгрунтовюю свойо идеї и толкую 
способ їх реализациї; у писаню 
хасную ясни и подполни виреченя, 
виправяю свойо гришки. 

– РУС.ОО1.Ш.2.4. Видвоюю, 
поровную и повязую важни 
информациї зоз розличних часцох 
тексту, як и у розличних файтох 
текстох; представяю информациї на 
розлични способи. 

– РУС.ОО1.Ш.2.5. Пренаходза 

– РУС.ОО1.Ш.3.1. Хасную 
схопносци читаня (читанє у 
себе, читанє зоз 
подцагованьом...) и гутореня у 
каждодньовим живоце, 
участвую у културних 
збуваньох у школи и у 
заєднїци. 

– РУС.ОО1.Ш.3.2. Хасную 
одвитуюци слова и вирази у 
каждодньовей комуникациї;  
почитую собешеднїкох. 

– РУС.ОО1.Ш.3.3. Правилно 
пишу и бешедую на одвитуюцу 
тему  у розличних 
комуникативних ситуацийох, 
як у реалним, так и у 
диґиталним окруженю; 
шлєбодно виражую свойо идеї. 

– РУС.ОО1.Ш.3.4. Чераю 
информациї и заключеня зоз 
розличних файтох текстох; 
преценюю квалитет 
информацийох и примераносц 
илустрациїйох хтори провадза 
текст; хасную таблїчки, 



приповедка, роман, драмски текст, 
розчитованка, присловка, загадка);  
розликую народну од авторскей 
литератури. 

– РУС.ОО1.Ш.1.7. Одредзую елементи 
змисту литературноуметнїцкого тексту 
(тему, главни и побочни особи, подїї, 
час и место...). 

– РУС.ОО1.Ш.1.8. Применюю стратеґиї 
читаня и розуменя пречитаного. 

– РУС.ОО1.Ш.1.9. Препознаваю 
поровнанє и песонификацию у тексту. 

– РУС.ОО1.Ш.1.10. Одредзую файти 
словох (меновнїки, заменовнїки, 
прикметнїки, числовнїки и дїєслова) и 
подфайти словох (власни, заєднїцки и 
материялни меновнїки; описни, 
присвойни и материялни прикметнїки; 
особни заменовнїки; основни и 
порядково числовнїки) и препознаваю 
збирни меновнїки; розликую ґраматични 
катеґориї дїєсловох и дїєсловни час, як 
и ґраматични катеґориї меновнїкох, 
числовнїкох, прикметнїкох и 
заменовнїкох. 

– РУС.ОО1.Ш.1.11. У простим виреченю 
одредзую субєкт, дїєсловни предикат и 
додатки за час, место, способ и 
количество; одредзую файти 
виреченьох по комуникативней функциї 
(розповедни, опитни, викрични) и по 

информациї хаснуюци основни часци 
тексту и кнїжки и видвоюю глєдани 
формални елементи уметнїцкого и 
нєуметнїцкого тексту. 

– РУС.ОО1.Ш.2.6. Обачую 
специфичносци обробених 
литературних дїлох и заключую о 
основних прикметох литературних 
файтох. 

– РУС.ОО1.Ш.2.7. Анализую подїї, 
поступки, чувства и одношеня медзи 
особами у литературноуметнїцким 
тексту; одредзую тему. 

– РУС.ОО1.Ш.2.8. Провадза и 
предвидзую дальши цек подїї, 
превипитую предпоставки, повязую 
очиглядни причини и пошлїдки, 
глєдаю докази за свойо заключеня у 
тексту. 

– РУС.ОО1.Ш.2.9. Виглєдую функцию 
поровнаня и песонификациї у тексту 
и так розумя його смисел. 

– РУС.ОО1.Ш.2.10. У виреченю або 
тексту обачую и видвоюю одвитуюци 
приклади словох, а потим заключую 
о прикметох файти и подфайти до  
хторей припадаю; меняю форми 
словох спрам задатих критериюмох 
(особа, род и число). 

– РУС.ОО1.Ш.2.11. Роздзелюю 
виреченє и видвоюю його члени; 

ґрафикони, дияґрами, мапи...  

– РУС.ОО1.Ш.3.5. Знаходза ше 
у литератури, словнїкох, 
енциклопедийох и у других 
друкованих и диґиталних 
жридлох спознаваня. 

– РУС.ОО1.Ш.3.6. Литературни 
дїла хтори самостойно читаю 
розумя спрам прикметох 
одвитуюцого жанру до хторого 
припадаю. 

– РУС.ОО1.Ш.3.7. Формую 
етични, естетични и 
емоционални вредносци, 
розвиваю емпатию. 

– РУС.ОО1.Ш.3.8. Пренаходза 
ришеня за животни ситуациї, 
свидоми повязаносци 
причинох и пошлїдкох 
(безпечносц, дружтвене 
анґажованє, одвичательне 
одношенє ґу здравю и 
природи...). 

– РУС.ОО1.Ш.3.9. Розвиваю 
фантазию и виглєдую 
можлївосци язичного и 
стилского формованя думкох и 
идейох. 

– РУС.ОО1.Ш.3.10. Хасную 
знаня з язика же би ше ясно и 
правилно виражовали у 



форми (потвердзуюци и одрекаюци). 

– РУС.ОО1.Ш.1.12. Препознаваю  
антоними, синоними, гомоними, 
деминутиви и ауґментативи. 

составяю виреченя розлични по 
комуникативней функциї и форми. 

– РУС.ОО1.Ш.2.12. Ґрупую задати 
слова так же препознаваю лексични 
одношеня медзи нїма; применюю 
основни модели твореня словох.  

писаней и усней форми и 
учели други язики. 

– РУС.ОО1.Ш.3.11. Хасную 
розлични файти виреченьох 
спрам комуникативней 
ситуациї; формую свой стил 
виражованя у каждодньовей 
бешеди, писаню и язичним 
твореню.  

– РУС.ОО1.Ш.3.12. Язични 
вираз ускладзую зоз 
контекстом. 

Напредни уровень 

Специфична предметна компетенция 1 (СПК1) 

Творчо применюю язични схопносци у бешеди и у писаню. Критично читаю, толкуюю текст и арґументую 
свойо становиска. Хасную литературни и ґраматични термини. Познаю найзначнєйших творительох зоз 
рускей, сербскей и шветовей литератури за дзеци и їх дїла. 

Специфична предметна компетенция 2 (СПК2) 

Составяю усни и писани тексти, повязуюци усвоєни язични схопносци. Читаю и дискутую о пречитаних 
текстох и медийних змистох. Анализую литературни дїла и повязую елементи хтори видвоєни з анализу. 
Критично преценюю наменку текста, визуалних и интерактивних информацийох зоз розличних жридлох. 
Бешедую о визначених вредносцох, виноша и превипитую арґументи. Хасную виглєдовацки активносци за 
ученє и креативно пишу.  

Специфична предметна компетенция 3 (СПК3) 

Бешедую и пишу пестуюци особне виражованє хторе ускладзене зоз комуникативну ситуацию. Дзечнє читаю 
и розвиваю свойо образовни потреби, хаснуюци рижни медиї. Критично виглєдую розлични жридла 
информацийох. Виноша свойо думанє, алє уважую и думанє других и превипитую свойо становиска. Розумя 
значенє националней култури и идентитету у интеркултуралним контексту. 



Резултати образовного циклусу (РОЦ) – за конєц першого циклусу обовязного образованя: 

Напредни уровень 

СПК 1 СПК 2 СПК 3 

Школяре: Школяре: Школяре: 

– РУС.ОО1.Н.1.1. Можу арґументовано и 
на интересантни способ почац, розвивац 
и закончиц свойо усне и писане 
викладанє, хаснуюци богати фонд 
словох у ясних и подполних виреченьох. 

– РУС.ОО1.Н.1.2. Читаю и критично 
обдумую, видвоюю и повязую 
релевантни жридла и информациї, 
обачую розлични перспективи и 
попатрунки автора, як и наменку текста. 

– РУС.ОО1.Н.1.3. Меную литературни 
файти и знаю їх прикмети; познаю 
найзначнєйших творительох и їх дїла. 

– РУС.ОО1.Н.1.4. Толкую и повязую 
подїї, поступки, прикмети, главни идеї, 
думки и чувства; провадза розвой 
особох у литературноуметнїцким тексту.  

– РУС.ОО1.Н.1.5. Препознаваю 
фиґуративне хаснованє язика у 
литературноуметнїцким тексту и у 
каждодньовей комуникациї (напр. 
пренєшене значенє). 

– РУС.ОО1.Н.1.6. Меную файти и 
подфайти словох, меную ґраматични 
катеґориї дїєсловох и дїєсловни час, як и 

– РУС.ОО1.Н.2.1. Обгрунтовюю 
свойо становиска, усне и писане 
викладанє збогацую зоз 
деталями. 

– РУС.ОО1.Н.2.2. Роздумую о 
комплексних информацийох зоз 
розличних часцох тексту и 
розличних жридлох, роздвоюю 
факти од интерпретациї, 
преценюю релевантносц, 
поровную, толкую и ґрупую 
информациї приказани на 
розлични способи (ґрафикон, 
дияґрам, илустрация, 
фотоґрафия, звук и анимация). 

– РУС.ОО1.Н.2.3. Обгрунтовюю 
прикмети литературней файти у 
конкретним дїлу. 

– РУС.ОО1.Н.2.4. Обачую 
зложеносц особох и причиново-
пошлїдково вязи медзи подїями, 
заключую о подїйох, намирох, 
поступкох и чувствох особох, 
толкую зоз чим мотивовани 
поступки и чувства особох и 
свойо становиска утвердзую з 

– РУС.ОО1.Н.3.1. У бешеди и у 
писаню шлєбодно и автентично 
виражую свойо думки. 

– РУС.ОО1.Н.3.2. Преценюю змист 
тексту на основи зложенших 
заключеньох, хтори хасную же би 
предвидзовали, описовали, 
поровновали, толковали, 
повязовали и обєдиньовали; 
критично ше одноша ґу жридлом 
информацийох, так же водза 
рахунку о релевантносци 
информацийох и безпечносци на 
интернету. 

– РУС.ОО1.Н.3.3. Любя читац и 
уживаю у читаню. Вибераю тексти 
спрам интересованьох, будую 
свойо читательне искуство. 

– РУС.ОО1.Н.3.4. Поровную и 
обгрунтовюю подїї так же 
преценюю причини и пошлїдки у 
каждодньовим живоце, ришую 
проблеми; формую ше як морални 
особи хтори познаю и пестую 
общеприлапени людски и 
дружтвени вредносци. 



ґраматични катеґориї меновнїкох, 
заменовнїкох, прикметнїкох и 
числовнїкох; меную субєкт, дїєсловни 
предикат и додатки за час, место, способ 
и количество. 

доказами зоз тексту. 

– РУС.ОО1.Н.2.5. Толкую 
фиґуративне хаснованє язика. 

– РУС.ОО1.Н.2.6. Анализую 
виреченє або текст, видвоююци 
файти и подфайти словох, 
составяю виреченє спрам 
задатих синтаксичних 
критериюмох. 

– РУС.ОО1.Н.3.5. Хаснуюци слова 
и вирази у основним и 
фиґуративним  значеню, доживюю 
язик як богатство можлївосцох за 
виражованє. 

– РУС.ОО1.Н.3.6. Стилски овладую 
з виреченьом у каждодньовей 
бешеди и у писаню, хасную знаня 
зоз язика у творчим виражованю, 
як и у ученю странских язикох. 

 


